
 

 

A - Identification du projet 

A.1 Identification du projet 
 

Identifiant du projet (généré automatiquement)  

Nom de l'organisme du Chef de File  

Nom de l'organisme du Chef de File en anglais  

Titre du projet  

Acronyme du projet  

Priorité du Programme 
 

Objectif spécifique  

Durée du projet en mois  

 
A.2 Courte description du projet 

Veuillez fournir une courte description du projet et décrire : 
 

 le défi commun propre à l'espace du Programme auquel vous vous attaquez conjointement dans votre projet; 
 l'objectif global du projet et le changement attendu sur la situation actuelle; 
 les principales réalisations que vous produirez et leurs bénéficiaires; 
 l'approche que vous prévoyez d'adopter et la raison pour laquelle une approche 

transfrontalière/transnationale/interrégionale est nécessaire ;  
 ce que le projet a de nouveau/original. 
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A.3 Aperçu du budget du projet 
 

Financement du Programme Contribution 
 
 

Budget total 
du projet 

Source du 
financement 

Montant du 
financement 

Taux de 
cofinancement 

(%) 

Contribution publique 
automatique 

Autre 
contribution 

publique 

Contribution 
publique totale 

Contribution 
privée 

Contributi on 
totale 
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A.4 Aperçu des réalisations et des résultats du projet 
 

Indicateur de 
réalisation du 
Programme 

Valeur agrégée par 
indicateur de réalisation du 

Programme 

Unité de 
mesure 

Réalisation Titre de la 
réalisation 

Valeur cible de la 
réalisation 

      

      
      

 

Indicateur de résultat du Programme Valeur de référence Valeur cible de 
l'indicateur de 

résultat 

Unité de mesure 
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B - Partenaires du projet 

Aperçu des partenaires 
 

Numéro Statut Nom de l'organisme en anglais Pays 
(NUTS 0) 

Abréviation de l'organisme Rôle du partenaire Budget total éligible du partenaire 
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B.1 Chef de file 

Numéro du partenaire  

Rôle du partenaire  

Nom de l'organisme dans la langue d'origine  

Nom de l'organisme en anglais  

Abréviation de l'organisme  

Département / unité / division 
 

B.1.2 Adresse principale du partenaire 

Pays  

NUTS 2  

NUTS 3  

Rue, Numéro de la voie, Code postal, Ville 
 

Page d'accueil 
 

Adresse du département / unité / division (le cas échéant) 

Pays 
 

NUTS 2 
 

NUTS 3 
 

Rue, Numéro de la voie, Code postal, Ville 
 

B.1.3. Informations administratives et financières 

Type de partenaire  

Statut juridique  

Numéro de TVA (si applicable)  

Votre organisme est-il en droit de récupérer la
TVA sur la base de la législation nationale pour les 
activités mises en œuvre dans le cadre du projet ? 

 

Contact 

Représentant légal  
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Contact 

Personne de contact  

E-mail  

Numéro de téléphone  

Motivation 

Quelles compétences et expériences thématiques de l'organisme sont pertinentes pour le projet ? 

 

Quel est le rôle (contribution et activités principales) de votre organisme dans le projet ? 

 

Le cas échéant, décrivez l'expérience de l'organisme en matière de participation et/ou de gestion de         projets 
cofinancés par l'UE ou d'autres projets internationaux. 

 

 

Cofinancement 

Source  Montant Pourcentage 

   

   

Budget total éligible du partenaire   

 

Origine de la contribution du partenaire 

Source de la 
contribution  

Statut juridique de la 
contribution 

Montant % du budget total du 
partenaire 

    

Total   

Sous-total contribution publique   

Sous-total contribution publique automatique   

Sous-total contribution privée   

Total   
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B.1 Partenaire du projet  

Numéro du partenaire  

Rôle du partenaire  

Nom de l'organisme dans la langue d'origine  

Nom de l'organisme en anglais  

Abréviation de l'organisme  

Département / unité / division 
 

B.1.2 Adresse principale du partenaire 

Pays  

NUTS 2  

NUTS 3  

Rue, Numéro de la voie, Code postal, Ville 
 

Page d'accueil 
 

Adresse du département / unité / division (le cas échéant) 

Pays  

NUTS 2  

NUTS 3  

Rue, Numéro de la voie, Code postal, Ville 
 

B.1.3 Informations administratives et financières 

Type de partenaire 
 

Statut juridique  

Numéro de TVA (si applicable)  

Votre organisme est-il en droit de récupérer la
TVA sur la base de la législation nationale pour les 
activités mises en œuvre dans le cadre du projet ? 

 

Contact 

Représentant légal  
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Contact 

Personne de contact  

E-mail  

Numéro de téléphone  

Motivation 

Quelles compétences et expériences thématiques de l'organisme sont pertinentes pour le projet ? 

 

Quel est le rôle (contribution et activités principales) de votre organisme dans le projet ? 

 

Le cas échéant, décrivez l'expérience de l'organisme en matière de participation et/ou de gestion de projets 
cofinancés par l'UE ou d'autres projets internationaux. 

 

 

Cofinancement 

Source Montant Pourcentage 

   

   

Budget total éligible du partenaire   

 

Origine de la contribution du partenaire 

Source de la contribution  Statut juridique de la 
contribution 

Montant % du budget total du      
contribution partenaire 

    

Total   

Sous-total contribution publique   

Sous-total contribution publique automatique   

Sous-total contribution privée   

Total 

Total   
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C - Description du projet 

C.1 Objectif global du projet 

Ci-dessous, vous pouvez voir l'objectif spécifique de la priorité du programme auquel votre projet  contribuera (choisi 
dans la section A.1.). 

 

Objectif global du projet 

Réfléchissez maintenant à votre objectif principal. 

 que voulez-vous atteindre à la fin de votre projet ?        N'oubliez pas que votre projet doit contribuer à l'objectif du 
programme. 

Votre objectif doit 

  être réaliste et réalisable d'ici la fin du projet, ou peu après ;  

 préciser qui a besoin des résultats du projet et sur quel territoire ;  

 être mesurable - indiquer le changement que vous visez. 
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C.2 Pertinence et contexte du projet 

C.2.1 Quels sont les défis territoriaux communs qui seront relevés par le projet ? 

Veuillez décrire pourquoi votre projet est nécessaire dans l'espace du Programme et la pertinence de votre projet pour 
l'espace du Programme, en termes de défis communs et d'opportunités abordées. 

 

C.2.2 Comment le projet aborde-t-il les défis et/ou opportunités communs identifiés et qu'est-ce qui est 
nouveau dans l'approche adoptée par le projet ? 

Veuillez décrire les nouvelles solutions qui seront développées pendant le projet et/ou les solutions existantes qui seront 
adoptées et mises en œuvre pendant la durée du projet. Décrivez également en quoi l'approche va au-delà des pratiques 
existantes dans le secteur/espace du Programme/pays participants. 

 

C.2.3 Pourquoi la coopération transnationale est-elle nécessaire pour atteindre les objectifs et le résultat du 
projet ? 

Veuillez expliquer pourquoi les objectifs du projet ne peuvent pas être atteints efficacement en agissant uniquement au 
niveau national/régional/local. et/ou décrivez les avantages que les partenaires du projet 
/groupes cibles/domaine du projet/domaine du Programme tirent de l'adoption d'une approche                                                            transnationale. 
 

 

C.2.4 Qui bénéficiera des réalisations de votre projet ? 

Dans la première colonne de chaque ligne, veuillez sélectionner l'un des groupes cibles prédéfinis dans la liste déroulante. 
Dans la deuxième colonne, expliquez plus en détail qui bénéficiera exactement de votre projet. Par exemple, si vous 
choisissez la catégorie éducation, vous devez expliquer quelles écoles ou groupes d'écoles spécifiques et dans quel 
territoire. 

 

Groupe cible  Spécification 

  

C.2.5 Comment le projet contribue-t-il à des stratégies et politiques plus larges ? 

Veuillez indiquer à quelles stratégies et politiques votre projet contribuera. Décrivez ensuite de quelle manière vous y 
contribuerez. 

 

Stratégie  Contribution 
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C.2.6 Quelles synergies avec les projets ou initiatives passés ou actuels de l'UE et d'autres projets ou 
initiatives le projet utilisera-t-il ? 

Déscrivez les synergies et les activités prévues pour assurer la coordination et éviter les chevauchements avec les 
initiatives/projets en cours et prévus. Précisez si cette demande est liée à d'autres propositions en cours de 
préparation au titre d'autres fonds de l'UE, en précisant également les programmes financés par l'UE concernés 
(par exemple, d'autres programmes Interreg, Horizon Europe, LIFE, des programmes nationaux ou régionaux 
soutenus par des fonds de l'UE, etc.) 

 

Projet ou initiative  Synergie 

  

 

C.2.7 Déscrivez les expériences/leçons apprises que le projet utilise et les autres connaissances disponibles 
que le projet capitalise. Le cas échéant, précisez les projets à capitaliser et les partenaires du projet 
impliqués. 
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C.3 Partenariat du projet 

Décrivez la structure de votre partenariat et expliquez pourquoi ces partenaires sont nécessaires pour mettre en œuvre 
le projet et atteindre les objectifs du projet. Quelle est la contribution de chaque partenaire au projet ? 
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C.4 Plan de travail du projet 
 

Numéro  Nom du groupe d'activité 
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Groupe d'activités 1 

Titre du groupe d'activités 
 

 

Objectifs 

Vos objectifs doivent être : 
 

réalistes et réalisables d'ici la fin du projet ; 
spécifiques (qui a besoin des réalisations du projet fournis dans le cadre de ce groupe d'activités, et dans quel 
territoire) ; 
mesurables - indiquer le changement que vous visez. 

 
Définir un objectif spécifique au projet qui sera atteint lorsque toutes les activités de ce groupe d'activités seront mises en 
œuvre et que les réalisations seront livrées. 

Réfléchissez à l'objectif de communication qui contribuera à la réalisation de l'objectif spécifique. Les objectifs de 
communication visent à modifier le comportement, les connaissances ou les croyances d'un public cible. 

 
 

Activités 
 
 
 

Activité 1.1 

Titre  

Période de démarrage  

Période de fin  

Description  

Partenaire(s) impliqué(s)  

 

Livrables 1.1 

Numéro d'exécution Titre du livrable Description Période de livraison 

    
 

Réalisations 
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Réalisation 1.1 

Titre de la réalisation  

Indicateur de réalisation du Programme  

Unité de mesure  

Valeur cible  

Période de livraison  

Description de la réalisation  
 

Investissements 
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C.5 Résultats du projet 

Qu'est-ce qui devrait changer grâce aux activités que vous prévoyez de mettre en œuvre et aux réalisations que vous 
prévoyez de fournir ? Veuillez consulter les indicateurs de résultats du Programme et sélectionnez ceux auxquels vous 
contribuerez. 

 

Résultat 1 

Indicateur de résultat du Programme  

Unité de mesure  

Valeur de référence  

Valeur cible  

Période de livraison  

Description du résultat  



 

 

C.6 Calendrier du projet (généré automatiquement) 
 
 

 
Période 1 Période 2 Période 3 Période 4 

WP1     
…     

     
 
 
 
 

24 
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C.7 Gestion du projet 

En plus du travail thématique que vous ferez dans votre projet, vous aurez besoin de temps et de ressources pour la 
coordination et la communication interne. Veuillez décrire ci-dessous comment vous comptez vous organiser pour 
assurer le bon déroulement du projet. 

C.7.1 Comment allez-vous coordonner votre projet ? 

Qui sera responsable de la coordination ? Aurez-vous d'autres structures de gestion (par exemple, des groupes 
thématiques, des responsables de WP) ? Comment fonctionnera la communication interne ? 

 

C.7.2 Quelles mesures prendrez-vous pour garantir la qualité de votre projet ? 

Décrivez les approches et processus spécifiques et les partenaires responsables. Si vous prévoyez un type quelconque 
d'évaluation du projet, veuillez en décrire l'objectif et la portée ici. 

 

C.7.3 Quelle sera l'approche générale que vous suivrez pour communiquer sur votre projet ? 

Qui coordonnera la communication du projet et comment assurera-t-il/elle l'implication de tous les partenaires ? 
Comment la fonction de communication contribuera-t-elle au transfert des résultats de votre projet ? Veuillez noter que 
toutes les activités de communication doivent être incluses dans les groupes d'activités, en tant que partie intégrante de 
votre projet. Il n'est pas nécessaire de répéter ces informations     ici. 

 

C.7.4 Quelles sont les procédures pour rendre compte des activités et du budget (au sein du partenariat) ? 
Décrire les processus de rapport au niveau des partenaires vis-à-vis du chef de file. 
 

 

C.7.5 Critères de coopération 

Veuillez sélectionner tous les critères de coopération qui s'appliquent à votre projet et décrire comment vous allez les 
remplir. 

 

Critères de coopération 
 

Description 

Développement conjoint   

Mise en œuvre conjointe   

Effectifs conjoints   

Financement conjoint  
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C.7.6 Principes horizontaux 

Veuillez indiquer quel  type de contribution aux principes  horizontaux  s'applique au projet, et justifier votre   choix. 
 

Principes horizontaux Type de contribution Description de la contribution 

Développement durable   

Égalité des chances et non-discrimination  
 

Égalité des genres  
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C.8 Plans à long terme 

En tant que Programme, nous souhaitons soutenir des projets qui ont un effet durable sur le territoire et ceux qui en 
bénéficieront. Veuillez décrire ci-dessous ce que vous ferez pour vous en assurer. 

C.8.1 Appropriation 

Veuillez décrire qui assurera le soutien financier et institutionnel pour les réalisations/livrables développés par le projet 
(par exemple, des outils), et expliquer comment ces réalisations/livrables seront intégrés dans le travail des 
organismes partenaires. 

 

C.8.2 Durabilité 

Certain-e-s réalisations/livrables doivent être utilisés par les groupes concernés (partenaires du projet ou autres) au-delà 
de la durée de vie du projet, afin d'avoir un effet durable sur le territoire et la population. Par exemple, les nouvelles 
pratiques en matière de transport urbain doivent être utilisées par les autorités locales pour avoir un air plus pur dans la 
ville, et toute la population en bénéficiera. Veuillez décrire comment vos réalisations/livrables seront utilisés après la 
fin du projet et par qui. 

 

C.8.3 Transférabilité 

Certains réalisations/livrables que vous fournirez pourraient être adaptés ou développés pour être utilisés par d'autres 
groupes cibles ou dans d'autres territoires. Que ferez-vous pour vous assurer que les groupes concernés sont informés 
de vos réalisations/livrables et sont en mesure de les utiliser ? 


